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РЕШЕНИЕ № 61/2002 НА СЪВМЕСТНИЯ КОМИТЕТ НА ЕИП 

 

от 31 май 2002 година 

 

за изменение на приложение ХХ (Околна среда) към Споразумението за ЕИП 

 

 

СЪВМЕСТНИЯТ КОМИТЕТ НА ЕИП, 

 

като взе предвид Споразумението за Европейско икономическо пространство, 

изменено с Протокола, коригиращ това споразумение, по-нататък наричано 

„Споразумението”, и по-специално член 98 от него, 

 

като има предвид, че: 

 

(1) Приложение ХХ към Споразумението беше изменено с Решение № 41/2002 на 

Съвместния комитет на ЕИП от 19 април 2002 г.
1
 

 

(2) Регламент (ЕО) № 120/97 на Съвета от 20 януари 1997 г. за изменение на 

Регламент (ЕИО) № 259/93 за надзора и контрола на превоза на отпадъци във 

рамките на, за и от Европейската общност
2
, се включва в текста на 

Споразумението. 

 

(3) Ефектът от Регламент (ЕО) № 120/97 се състои в това, че се забранява износът 

с цел рециклиране на някои видове отпадъци в страни, различни от страните, 

за които се отнася решението на Организацията за икономическо 

сътрудничество и развитие (ОИСР).  

 

(4) Подобен експорт за Лихтенщайн трябва също да бъде разрешен в съответствие 

с член 16 , параграф 1 от Регламент (ЕИО) № 259/93.  

 

(5) Промените в Регламент (ЕИО) № 259/93 следва да бъдат приспособени след 

присъединяването на Република Австрия, Република Финландия и Кралство 

Швеция към Европейския съюз, 

 

РЕШИ: 

 

Член 1 

 

Следното тире се прибавя в точка 32в (Регламент (ЕИО) № 259/93 на Съвета) от 

приложение ХХ към Споразумението: 

 

“- 397 R 0120: Регламент (ЕО) № 120/97 на Съвета от 20 януари 1997 г. (ОВ L 22, 

24.1.1997 г., стр. 14).” 

 

Член 2 

                                                 
1
 ОВ L 154, 13.6.2002 г., стр. 28. 

2
 ОВ L 22, 24.1.1997 г., стр. 14. 
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Адаптациите в точка 32в от приложение ХХ към Споразумението се заменят със 

следния текст: 

 

“В член 16 , параграф 1, текстът в буква а) да се чете: “страни, в които се прилага 

решението на ОИСР и в Лихтенщайн;”. 

 

Исландия и Норвегия въвеждат необходимите мерки за съблюдаване на 

разпоредбите на регламента от 1 януари 1995 г.  

 

Лихтенщайн въвежда необходимите мерки за съблюдаване на разпоредбите на 

членове 2, 40, 41 и 42 от регламента, считано от 1 юли 1996 г.” 

 

Член 3 

 

Текстовете на Регламент (ЕО) № 120/97 на исландски и норвежки език, които 

предстои да бъдат публикувани в допълнението за ЕИП в Официален вестник на 

Европейския съюз, са автентични. 

 

Член 4 

 

Настоящото решение влиза в сила на 1 юни 2002 г., при условие че всички 

нотификации в съответствие с член 103, параграф 1 от Споразумението са 

представени пред Съвместния комитет на ЕИП
٭
. 

 

Член 5 

 

Настоящото решение се публикува в раздела за ЕИП и в допълнението за ЕИП в 

Официален вестник на Еврoпейските общности.  

 

Съставено в Брюксел на 31 май 2002 година.  

 

За Съвместния комитет на ЕИП: 

 

Председател 

 

P. WESTERLUND 

                                                 
٭
 Не са посочени конституционни изисквания. 


